ZMLUVA O BEZNOM UCTE
CURRENT ACCOUNT CONTRACT

Obchodné meno banky

Ceskoslovenskd obchodnd banka a.s.

zapisana v obchodnom registri Okresného sudu
Bratislava I, oddiel Sa, vioZzka & 4314/B

sidlo

69/ 0712/

T

CSOB

Name of the bank

Ceskoslovenska obehodna banka a.s.

Registered in the Commercial Register maintained
by the District Court in Bratislava I, section Sa,
insert No. 4314/B

Registered Office

Michalska 18, 815 63 Bratislava, Slovenska republika

ICO

[dentification No.

36 854 140

IC DPH

VAT ID no.:

SK7020000218

DIC

TAX ID no.:

2022502768

(d'alej len "Banka”)
ktort zastupuju:

(hereinafter the "Bank")
Represented by:

Ing. Mgr.Marianna Popovi¢ovi, Head of Relationship Managers Unit, Ing. Alena Reimannova, Head of
Commercial Support

pobocka

Branch

Velka korporatna klientela SR, nam. SNP 29, Bratislava, 81563

a
obchodné meno/nazov pravnickej osoby

and
Business name of the company

Nirodny tstav srdcovych a cievnych chordb, a.s.

sidlo Registered Office
Pod Krasnou horkou 7185/1, 831 01 Bratislava - Nové Mesto
(&) [dentification No.

0035971126

zapisany/a v

Registered in

Obchodnom registri Okresného sidu Bratislava I, oddiel: Sa, vlioZka &.: 3774/B

zastupeny/a

Ing. Mongi Msolly, predseda predstavenstva a MUDr,

(dalej len "Majitel’ actu”)

Banka a Majitel’ G¢tu spoloéne (dale) tiez "Zmluvné
strany") uzatvaraji v zmysle ustanovenia § 708 a
nasledujicich zakona & 513/1991 Zb., Obchodncho
zakonnika nasledovni

Zmluvu o beZnom udte
(d'alej len "Zmluva™)

1. Banka sa zavizuje poéinajuc diom 25.07.2012
zriadit’ a viest Majitelovi i¢tu bezny acet (d'alej len
"Uctet") &islo: v mene EUR s periodicitou
vypisov z Uetu dennou.,

2. Majitel’ (¢tu sa zaviizuje uvidzat’ v obchodnom styku
s Bankou a s tretimi osobami nasledujice bankovée
spojenie:

- pre hotovostné platobné operdcie a platby v mene EUR
(tuzemské uhrady) ako &islo svojho actu ABO verziu

- pre platby v cudzej mene (cezhraniéné ahrady) svoje

Ceskoslovenska obchodna banka, a.s.
Michalska 18, B15 63 Bratislava, Company Registration No. 36 B854 140

Represented by
Ivan Vulev,PhD. ¢len predstavenstva
(hereinafter the "Account Holder")

The Bank and the Account Holder collectively (referred
to as the "Contracting Parties") conclude in
accordance with the provisions ot § 708 ff. of Act No.
513/1991 Coll., Commercial Code, the following

Current Account Contract
(Hereinafter the "Contract")

1. Beginning on 25.07.2012 the Bank undertakes to
establish and maintain for the Account Holder the
Current Account (hereinafter referred to as the
"Account”) No. ~ " denominated in EUR and to
provide for account statements daily.

2. The Account Holder undertakes to give in his
business contacts with the Bank and with third persons
the following bank details:

- for cash operations and cashless domestic payments in
EUR - ABO version - i

- for FX payments the number of his account in the
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¢islo Uetu v tvare IBAN vratane bankoveho
identifika¢ného kodu CSOB: CEKOSKBX.,
Cislo u¢tu IBAN:

SK.

3. Banka a Majitel u¢tu mozu tato Zmluvu kedykol'vek
pisomne vypovedat’. V pripade vypovede Majitela uctu
je vypovedna lehota 30 dni a zacina plynat” diom
dorudenia vypovede Banke: v pripade. Ze k Uctu nie je
vydany ziadny platobny prostriedok a na Ucet si
viazané produkty a sluzby. ktoré mozno ukon¢it’
zaroven s ukonéenim Zmluvy, vypovedna lehota sa
neuplatni a Zmluva zanika diom dorucenia vypovede
Banke. Vypovedna lehota zo strany Banky je dva
mesiace a zatina plynit prvy den kalendarneho
mesiaca, nasledujiceho po mesiaci, v ktorom bola
odoslanad vypoved' Bankou.

4. Stcastou tejto Zmluvy si platné Vieobeene
obchodné podmienky Banky (dalej len "VOP"). Odlisne
ustanovenia tejto Zmluvy maji prednost’ pred znenim
VOP. Majitel i¢tu svojim podpisom potvrdzuje, Ze bol
obozndmeny s VOP pred uzatvorenim tejto Zmluvy a
stthlasi s ich obsahom.

5. Majitel’ Gétu podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje. Zze mu
boli poskytnuté vietky informacie podla § 37 ods. 2
zikona & 483/2001 Z.z. o bankich a o zmene a doplneni
niektorych zdkonov v zneni neskorsich predpisov.

6. Majitel’ 0¢tu podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje. Zze

je osobou s osobitnym vztahom k Banke v zmysle § 35
ods. 4 zikona &. 483/2001 Z.z. o bankdch a 0 zmenc a
doplneni niektorych zikonov v zneni neskorsich
predpisov. Majitel u¢tu sa zaviizuje Banku bezodkladne
informovat’ o vzniku, zmene alebo zaniku svojho
osobitného vztahu k Banke.

7. Zmluva je vvhotovend v dvoch dvojjazyénych
vyhotoveniach (v slovenskom jazyku a v anglickom
jazyku) s pravnou silou origindlu, pricom kazda zo
Zmluvnych stran dostane jedno vyhotovenie. V pripade
rozporu medzi verziou v anglickom jazyku a verziou v
slovenskom jazyku tejto Zmluvy, je rozhodujica verzia
v slovenskom jazyku, Zmluva nadobuda platnost’ a
acinnost’ diiom jej podpisu Zmluvnymi stranami.

8. Osobitné ustanovenia:

Majitel G&tu odmieta navrh na uzavretie rozhodcovskej
zmluvy v zmysle Vicobeenyeh obehodnych podmienok
Banky.

V / Done at Bratislava

5
W P
Ing”Mgr.Marianna Popovitova, Ing.
Alena Reimannova
Ceskoslovenska obchodna banka, a.s.

koslavenska obcnhodna
Michaiska 18
315 53 Bratislava

ah

panka, a.s

Geskoslovenska obchodna banka, a.s.
Michalska 18, 815 63 Bratislava, Company Regislration No. 36 854 140

IBAN form, including the CSOB bank identification
code: CEKOSKBX.
Account No. IBAN:

3. The Bank and the Account Holder are entitled to
terminate this Agreement in writing any time. The
period of notice initiated by the Account Holder shall
take 30 days beginning on the day of the delivery of the

notice to the Bank: should there not be any payment
card or credit card issued to the Account and should
products and services which are to be terminated
concurrently with the Agreement be associated to the
Account the period of notice shall not be applied and the
Agreement shall become extinet upon the delivery of the
notice to Bank. The period of notice initiated by Bank
shall take two months beginning on the first day of the
calendar month following after the month when the
Bank sent the notice to the Account Holder.

4. An integral part hereof are the General Business
Terms of the Bank (hereinafter "GBT"). Variant
provisions in this Contract take priority over the GBT.
The Account Holder certifies with his signature of this
Contract that he has been acquainted with the GBT and
he agreed to contents of them,

5. The Account Holder declares by signing ofthis
Contract he obtained all informations pursuant to § 37.
sec. 2 of the Act Nr. 483/2001 on Banks as aande.

¢ 6. The Account Holder declares by signing of this

Contract, he is not a person who has a special
relationship to the Bank according to the Article 35
section 4 of Act on Banks. The Account Holder
undertakes to inform the Bank immediately about
creation, change or expiration of his special relationship
to the Bank.

7. The Contract is executed in two bilingual
counterparts (in Slovak language and in English
language) each of them having the legal power as the
original, of which each of the Contracting Parties shall
receive one counterpart. In the event of a conflict
between the English and the Slovak language version of
this Contract, the Slovak language version shall prevail.
The Contract becomes valid and effective on the day of
its signing by the Contracting Parties.

8. Special provisions:

The Account Holder waives Application on Arbitration
Agreement Conelusion in accordance with Bank's
General Terms and conditions.

Dna/ On 25.07.2012 g
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